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Ezekiel	46
[Mode	1]
	based	on	the	work	of	Suzanne	Haik-Vantoura	
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	ןמֶֶׁ֖שְו	

	ם֖מִימִתְּ	

	ת֣תַּמַ	ֹ	ודָ֑י	

	םיִׂ֛שבָכְ	

	הָ֖חְנמִ	

	הָּׁ֧שִׁש	

	םיִׂ֥שבָכְּלְַו	

	םֹו֣יבְּ		תבַָּּׁ֗שהַ	

ָלֹעָ֣הְו	 	ה֔ 	הָֽוהְי	4

ּ	וׂ֣שָעְו	

	רעַַּׁ֖שהַ	

	םעַ		ץרֶ֗אָָה	

	ן֥תְַּפמִ	

	רעַַּׁ֔שהַ	

	לעַ	

	םיִׁ֑שדָחֳבֶּו		יֵ֖נְפִל	

ּ	ו֣וחֲתְַּׁשִהְו	 3

	לעַ		תַ֣זּוזמְ	

	הָ֛וחֲתְַּׁשִֽהְו	

	דעַ		ברֶָֽעָה	

	ץּוח֗מִ	֙	דמַָעְו	

	וימָָ֔לְׁש	

	הָ֣פיאֵ		לִי֔אַָל	

	הָ֑והילַ	

֙	הָחְנמִּו	 5

	ברִ֥קְַי		איִׂ֖שָּנהַ	

	לִי֥אְַו		םיֽמִתָּ	

	רֶׁשאֲ	

	אּוה֔הַ		תֹות֖בַָּּׁשבַּ	

	אלֹֽ	

	תאְֶו	

	רֵ֖גסִָּי	

	רעַַּׁ֜שהַ	

	רעַַּׁ֥שהְַו	

ָלּוא	 	ם֨

	תאֶ	֙	ֹותָלֹועֽ	

	חתֶַ֚פּ		רעַַּׁ֣שהַ	

	א֑צָָיְו	

	איִׂ֡שָּנהַ	֩	ךְרֶדֶּ	

	םיִ֗נֲהֹכּהַ	

	א֣בָּו	 ֹחהַ		חַֽתֵָפִּי	2 	ׁשדֶ֖

	םֹו֤יבְּו	

	הֶ֣נֹפּהַ	

	י֣מְֵי		הֶׂ֑שֲעמַּֽהַ	

	ר֤צֵָחֶה	֙	תימִיִנְפּהַ	

֙	תבַָּּׁשהַ		חַתֵָ֔פִּי		םֹו֥יבְּו	

	הֶ֣יְהִי		רּו֔גסָ		תֶׁשֵׁ֖ש	

֒	הִוהְי		רעַַׁ֜ש	

	םידִ֔קָ	

ֹכּ		יָ֣נֹדאֲ	 	הֽ 46.1
֮	רמַאָ	
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	ןמֶֶׁ֖שְו	

	הֶ֤יְהתִּ	

	םיִׂ֖שבָכְּלְַו		ת֣תַּמַ	ֹ	ודָ֑י	

	םידֲִ֗עֹומּבַּו	

	לִי֔אַָל	

	םיִּ֣גחַבַּו	 11

	איִׂ֑שָּנהְַֽו		ם֤כָֹותבְּ	 10

	רעַַׁ֣ש		הָנֹופ֑צָ	

֙	אצֵֵי		ךְרֶדֶּ	

֒	םידֲִעֹומּֽבַּ	

ֹ	וב֔		י֥כִּ	ֹ	וח֖כְִנ		אֽצֵֵי	

	בֶגֶ֔נ		א֖צֵֵי		ךְרֶדֶּ	

	תֺ֗וחֲתְַּׁשִֽהְל	

	הָ֣פיאְֵו	

ּ	ואֽצֵֵי	

	הָ֤פיאֵ	֙	רָפּלַ	

	אֹובָ֔י		ם֖תָאצֵבְּו	

֙	הָחְנמִּהַ	

֙	םאָֹובבְּ	

֙	רעַַּׁ֙שהַ		רֶׁשאֲ		א֣בָּ	

	ךְרֶדֶּ		רעַַׁ֣ש	

	רעַַׁ֨ש		ןֹו֜פצָ	

֙	אבָּהְַו	

	ךְרֶדֶּ	

֮	הָוהְי	

	א֣לֹ		בּוׁ֗שָי		ךְרֶ֤דֶּ	

	בֶגֶ֔נ	

	א֡בָּהַ	

	רעַַׁ֣ש	

	אֹוב֨בְּו		םעַ		ץרֶ֜אָָה		יֵ֣נְפִל	 	אֽצֵֵי	9

	איִׂ֑שָּנהַ	

	הֶׂ֣שֲעַי	

	אֹוב֖בְּו	 8

֙	לִי֙אַָל	

	תֶׁשֵׁ֧שְו		םִׂ֛שבָכְּ	

	הָֽפיאֵָל	
	ןיִ֥ה	

	הָ֤פיאְֵו	

ֹ	ודָ֑י		ןמֶֶׁ֖שְו	

	רָ֜פּלַ	

	ר֥פַּ		ןבֶּ		ר֖קָבָּ		ם֑מִימִתְּ	

	ךְרֶ֣דֶּ		םָ֤לּוא	֙	רעַַּׁ֙שהַ		אֹובָ֔י	ֹ	וכּ֖רְדַבְּו	

	גיִּׂ֖שתַּ	

ָפיאְֵו	 	ה֨ 7

	רֶׁ֥שאֲכַּ	

ּ	וֽיְהִי	

ֹחהַ	 	םֹו֣יבְּו		ׁשדֶ֔ 6

	הָ֔חְנמִ		םיִׂ֔שבָכְּלְַ֨ו	

	לִי֖אַָו		ם֥מִימִתְּ	

	ןיִ֥ה	
	הָֽפיאֵָל	
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ֹבּבַּ		ת֖לַֹוע		דיֽמִתָּ	 ֹבּבַּ		רקֶ֑ 	תאְֶו		ןמֶֶּׁ֖שהַ		רקֶ֣

	דיֽמִתָּ	

	ןמֶֶׁ֛שְו	

	תֹוקֻּ֥ח		םָ֖לֹוע	

	הָ֔פיאֵָֽה	

ֹ	ותֹֽא	

	הֶׂ֥שֲעתַּ		הָ֛לֹוע	

	הֶׂ֥שֲעתַּ	

	הָ֔והילַ	

֙	רקֶֹ֙בּבַּ		תיִּׁ֣שִׁש	

֙	הָחְנמִ	

	רקֶֹ֤בּבַּ	

	םימִ֗תָּ	

ֹבּבַּ	 	רקֶ֖

	ןבֶּ	ֹ	ותָ֜נְׁש	

	תאֶ		תאְֶו		הָ֛חְנמִּהַ	
	ׂשבֶ֧כֶּהַ	

ּ	וׂ֨שֲעַי	 15

ֹסּהַ	 	תאֶ		תֶל֑

ָלָע	 	וי֜

	ןיִ֖ההַ		סֹ֣רָל	

	הֶׂ֨שֲעתַ	

	ׂשבֶכְֶ֨ו	 13

ֹבּבַּ	 	רקֶ֥

ֹ	ותֽאצֵ	

	הָ֑וֹהיֽלַ	

	תיִׁ֥שיִלְׁש	

֩	הָחְנמִּו	 14

	ירֵ֥חֲאַ	

	םֹוּ֖ילַ	

	רעַַּׁ֖שהַ	
	תאֶ	

	א֛צָָיְו		רַ֥גסְָו	

	םידִ֔קָ		הָׂ֤שָעְו	

	ת֑בַָּּׁשהַ	

	הֶ֣נֹפּהַ	

	הֶׂ֖שֲעַי		םֹו֣יבְּ	

	הָ֣לֹוע	

	ה֣בָדְָנ	

	איִׂ֨שָּנהַ		הבָ֜דְָנ	

	רֶׁ֥שאֲכַּ	

	תאֶ	

	תאְֶו		וימָָ֔לְׁש	

	חֽתַָ֣פּו	

	תאֶ	֙	ֹותָלֹֽע	

ֹ	ול֗	֙	רעַַּׁ֙שהַ	

	יֽכְִו	֩	הֶׂשֲעַי	 12

֒	הָוהילַ	

ֹ	ואֽ	֮	םימִָלְׁש	

	הָֽפיאֵָל	
	ןיִ֥ה	
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	הָנֹופ֑צָ		הֵּנִהְו		םָׁ֣ש		םֹוק֔מָ		םִי֖תַכָרְַּיבַּ	

	לאֶ		תֹו֤כְׁשִלּהַ	

	יִנ֣אֵיבְִיוַ	 19

	רֶׁ֣שאֲ	

	הֶֽיְהתִּ	

֙	םתָנֹֹוהְֽל	

֙	ןעַ֙מְַל	

ָעָה	 	ם֗

	ויָ֖נבָּ	

	ףתֶ֣כֶּ	֒	רעַַּׁשהַ	

ֹ	ותָּֽזֻחאֲמֵ	

	ויָ֑נבָּ	
	לִ֣חְנַי		תאֶ	

	ךְ֚אַ	

	ת֣לַחֲַּנמִ	

	ׁ֙שדֶֹ֙קּהַ		לאֶ		םיִ֔נֲהֹ֣כּהַ		תֹו֖נֹפּהַ	

	לעַ	

	ׁשי֖אִ	

	רֶׁ֣שאֲ	

	ימִּ֔עַ	

ֹ	ותָּ֖זֻחאֲמֵ	

	איִׂ֜שָּנהַ	

	ת֖בַָׁשְו	

	חקִַּ֨י	

֮	אֹובמָּבַ	

	אלֹֽ	ּ	וצֻ֣פָי	

	םתָָּ֔זֻחאֲמֵ	

	דעַ		תַ֣נְׁש	

	אלְֹו	 18

	התְָיָ֤הְו	

	םֶ֥הָל	
ֹ	ותָ֔לחֲַנ	

	וידָ֔בֲָעֽמֵ	

	הָֽלחֲַנבְּ	
	איִ֖ה	

֙	הָנתָּמַ		ׁשי֣אְִל	

֙	דחַאְַל	

	הֶ֑יְהֽתִּ		ם֥תָָּזֻחאֲ	

	יֽכִּ		ןתִֵּ֨י		איִׂ֤שָּנהַ	

֙	ֹולּ		רֹו֔רדְּהַ		איִׂ֑שָּנלַ	

	יֽכְִו	 17 ֹ	ותָ֗לחֲַּנמִ	

	ויָ֣נבְָל	
	איִ֖ה	

	הָ֜נתָּמַ	

	יָ֣נֹדאֲ		הִ֗וֹהְי	

	ןתִֵּ֨י	

	ויָ֔נבָּמִ	ֹ	ותָ֥לחֲַנ	

	רמַ֞אָ	
	הֹכּ	 16

4



216

208

201

197

187

193

185

180

175

171



























 

 















 





 

















 












 
 















 












































 


  










 





 




































amha

luvashyeshera

vachzeetyit

limvashhambeitlehei

misuy

baar

alotvashum

lechata

tsei

ar

miq

el

be

cha

ni

tseir

rei

tseir

vi

cha

a

tseir

tamar bale

dahmichav

vivsahem

roshimlo

chahe

cha

ya

he

ot

va

a

nah

tso

tso

tsochi

miq

miqat

be

ha

tseir

baihatei

laieiyo mervavivsa

sharmesham

rottihata chat

bavivsatur

ushreko

vetvo

imbaar

ba

cha

tseir

ar

cha

neih

he

ve hi

be

elni

tseir

tseir

cha

ei

he

tsaqehume

rottuqe

tam

rot

cha

tsi

ei

yo

tso

hea

va

miqat

tso

ba

am

haetdeishqalenahtso

hotivillechah

hashamluvash

minhaetfuyoshera

yesheraqommaha

chihatseirchaheeltsi

tatchahaetveshama

zehlaieimeryova

haetnimhako

ya mahyimtai

	םָֽעָה	

	רֶׁ֧שאֲ	ּ	ולְּׁשבְַי	

	חבֶַ֥ז	

ִלְּׁשבַמְֽהַ	 	םי֔

	תאֶ	

	הֶלּ֚אֵ		תי֣בֵּ	

	תֹו֣לְּׁשבַמְּו		יּוׂ֔שָע		תחַ֥תַּמִ	

ֹצקְמִבְּ	 	עַ֥

	תחַ֔אַ		ם֖תְָּעבַּרְאְַל	

	תֹו֣רצֵחֲ	

	ר֖צֵָח	

	בי֖בִסָ		ם֑תְָּעבַּרְאְַל	

	ה֣דָּמִ	

	רצֵָ֔חֶה	

֙	רצֵָחֶֽה	

ֹר	 	בחַ֑

	עַֹ֣צקְמִבְּ	

	תֹו֤עֹצקְמִ	

	תִי֖בַּהַ	

ּיוַ		יָ֑לאֵ	 	רמֶאֹ֖ 	ביֽבִסָ	24

	י֥תֵרְָׁשמְ	

	תֹור֖יטִּהַ	

	םָׁ֛ש	

	םֶ֛הבָּ	
	בי֥בִסָ	

	רּוטְ֨ו	 23

	ךְרֶֹ֔א		םיִׁ֖שלְֹׁשּו	

ּנִהְו	֙	רצֵָח	 	הֵ֤

	םיִ֣עבָּרְאַ	

	תעַבַּ֜רְאַבְּ	 22

	ר֑צֵָחֶה	

	תֹׄׄועֽׄׄצָׄקְֻׄהמְׄ	

	תֹו֔רטֻקְ	

	יֵ֣עֹוצקְמִ	

	רֽצֵָחֶה	

ּיוַ		לאֶ		תעַ֖בַּרְאַ	 	הָ֔נֹציִ֣חהַ		יִנ֔רֵיבֲִעַ֣

	םָֽעָה	

	אי֛צִֹוה	

	תאֶ	

	י֥תְִּלבְִל	

֙	םָׁש		םיִ֔נֲהֹ֣כּהַ	

	ׁש֥דֵּקְַל	

	רֶׁ֤שאֲ	֙	ּופאֹי		תאֶ		הָ֔חְנמִּהַ	

	םֹוק֗מָּהַ		רֶׁ֤שאֲ	ּ	ולְּׁשבְַי	

	יִנ֗אֵיצִֹוּיוַ		לאֶ	֙	רצֵָחֶֽה	 21

	הָ֖נֹוציִֽחהַ	

	תאְֶו		תא֑טָּחַהַ	

ּיוַ		ילַ֔אֵ		הֶ֣ז	 	רמֶאֹ֣ 20

	לאֶ		ר֥צֵָחֶה	

	תאֶ		םָׁ֖שאָָה	

	המָָּֽי	
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